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Specifications:
Max jib length:	 246.1 ft 

Capacity at max length:	 7,055 lbs

Max capacity:	 44,092 lbs
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Load Diagram 
Lastkurven · Courbes de charges · Curvas de cargas · Diagramma di portata

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 147.6 ft 164.1 ft 180.5 ft 196.9 ft 213.3 ft 229.7 ft 242.8 ft 246.1 ft

22,046 lbs 103.7 ft lbs 22,046 22,046 22,046 19,621 16,755 14,330 12,566 11,023 9,700 8,598 7,716 7,055

44,092 lbs 57.7 ft lbs 37,479 28,440 22,487 18,298 15,212 13,007 11,023 9,480 8,157 7,055 6,173 5,512

65,6 ft 82 ft 98,4 ft 114,8 ft 131,2 ft 147,6 ft 164,1 ft 180,5 ft 196,9 ft 213,3 ft 226,4 ft 229,7 ft

22,046 lbs 116.8 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 19,180 16,535 14,551 12,787 11,464 10,362 9,259

44,092 lbs 63.7 ft lbs 42,329 32,187 25,794 21,164 17,637 14,991 13,007 11,244 9,700 8,598 7,716

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 147.6 ft 164.1 ft 180.5 ft 196.9 ft 210 ft 213.3 ft

22,046 lbs 128.6 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 21,605 18,739 16,314 14,551 13,007 11,685

44,092 lbs 69.6 ft lbs 44,092 35,935 28,660 23,589 19,842 16,976 14,771 12,787 11,244 10,141

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 147.6 ft 164.1 ft 180.5 ft 193.6 ft 196.9 ft

22,046 lbs 139.1 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 20,503 18,078 16,094 14,330

44,092 lbs 74.5 ft lbs 44,092 39,022 31,306 25,794 21,826 18,739 16,094 14,551 12,787

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 147.6 ft 164.1 ft 177.2 ft 180.5 ft

22,046 lbs 147.6 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 19,401 17,196

44,092 lbs 78.7 ft lbs 44,092 41,447 33,290 27,558 23,369 20,062 17,417 15,653

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 8

SR WB 102-100/4F 8

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 8

SR WB 102-100/4F 8

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 8

SR WB 102-100/4F 8

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 8

SR WB 102-100/4F 8

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 7

SR WB 102-100/4F 7

33.1 ft
9.8 ft

73.2 ft

246.1 ft242.8 ft

7,055 lbs5,512 lbs

229.7 ft226.4 ft

9,259 lbs7,716 lbs

213.3 ft210 ft

11,685 lbs10,141 lbs

196.9 ft193.6 ft

14,330 lbs12,787 lbs

180.5 ft177.2 ft

17,196 lbs15,653 lbs
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65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 147.6 ft 160.8 ft 164.1 ft

22,046 lbs 155.2 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 20,503

44,092 lbs 82.4 ft lbs 44,092 44,092 35,274 29,101 24,692 21,164 18,960

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 131.2 ft 144.4 ft 147.6 ft

22,046 lbs 147.6 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046

44,092 lbs 84 ft lbs 44,092 44,092 36,156 29,983 25,353 22,487

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 114.8 ft 128 ft 131.2 ft

22,046 lbs 131.2 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046 22,046

44,092 lbs 85.3 ft lbs 44,092 44,092 36,597 30,424 26,676

65.6 ft 82 ft 98.4 ft 111.6 ft 114.8 ft

22,046 lbs 114.8 ft lbs 22,046 22,046 22,046 22,046

44,092 lbs 85.6 ft lbs 44,092 44,092 36,817 31,747

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 7

SR WB 102-100/4F 7

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 7

SR WB 102-100/4F 7

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 6

SR WB 102-100/4F 6

BG
(6,834 lbs)

SR WB 66-100/4F 6

SR WB 102-100/4F 6

SK 415-20

164.1 ft160.8 ft

20,503 lbs18,960 lbs

147.6 ft144.4 ft

22,046 lbs22,487 lbs

131.2 ft128 ft

22,046 lbs26,676 lbs

114.8 ft111.6 ft

22,046 lbs31,747 lbs
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214.9 ft
(C25)

186.4 ft
(C25)

205.7 ft
(C25)

Standard Configurations · Standardkonfiguration ·
Standard Implantations · Implantaciones Standard · Installazioni Standard

Tower 
Turm · Tour · Torre · Torre

195.5 ft

225.1 ft 225.1 ft

205.7 ft

186.4 ft

176.2 ft

156.8 ft

167 ft 167 ft

137.5 ft

147.6 ft 147.6 ft

118.1 ft

128.3 ft 128.3 ft

98.8 ft

108.9 ft 108.9 ft

79.4 ft

89.6 ft 89.6 ft

60 ft

70.2 ft 70.2 ft

40.7 ft

50.9 ft 50.9 ft

21.3 ft

31.5 ft 31.5 ft7.8 ft

7.8 ft 7.8 ft

R1R2R1R2

Basement: A

R1 -2655 kN -2755 kN

R2 1992 kN 2186 kN

890 kN

Basement: F

R1 1099 kN -1113 kN

R2 0 kN -18 kN

978 kN

Basement: E

R1 -1121 kN -1099 kN

R2 0 kN -51 kN

978 kN

1

1 1
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2 2

3

3 3
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4 4
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26.2 ft

UF 821 U 821

Max. under hook height • Höchste Hakenhöhe • Hauteur maxi. sous crochet • Maxima altura bajo gancho • Altezza max. sotto gancio

26.2 ft

36.1 ft

R1R2
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Other configurations · Aufstellmöglichkeiten ·
Autres Implantations · Otras Implantaciones · Altre Installazioni
Bottom climbing crane · Kletterkran im Gebäude · Télescopage sur 
dalles · Telescopage grúa trepadora · Gru climbing

Crane tied to the structure · Geankerter Kran · Grue ancrée · 
Grúa anclada · Gru ancorata

SK 415-20

min max

A 68.5 ft 168.3 ft 

B 48.4 ft 117.8 ft 

C 165.5 ft 

C

B

A

Consult us · Auf Anfrage · Nous consulter · 
Consultarnos · Consultateci
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SR WB 66-100/4F 200 kVA 480V - 60Hz / 3 ph

SR WB 102-100/4F 245 kVA 480V - 60Hz / 3 ph

lbs ft/min kW

SR WB 66-100/4F

5,512 0  440

66 1.443.6 ft*

9,259 0  275

15,653 0  177

22,046 0  110

11,023 0  220

18,519 0  138

31,306 0  89

44,092 0  55

SR WB 102-100/4F

6,173 0  525

102 1.443.6 ft*

10,582 0  328.1

17,637 0  206.7

22,046 0  131.2

12,346 0  262.5

21,164 0  196.9

35,274 0  101.7

44,092 0  65.6

Power supply · Stromversorgung ·
Alimentation · Suministro eléctrico · Alimentazione 

Hoisting · Heben · Levage · Elevación · Sollevamento 

MECHANISMS 
Antriebe · Mécanismes · Mecanismos · Meccanismi

* > 1,443.6 ft 
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):

13,228

13,228

17,637

17,637

22,046

22,046

4,409

4,409

8,818

8,818

0

0

328.1

328.1

393.7

393.7

525

525

459.3

459.3

590.6

590.6

196.9

196.9

262.5

262.5

131.2

131.2

65.6

65.6

0

0

Hoisting Speed · Heben Geschwindigkeit · Vitesse de Levage ·  
Velocidad de Elevación · Velocità' di Sollevamento

SR WB 66-100/4F

SR WB 102-100/4F

Speed (ft/min):

Speed (ft/min):

FU 9-200/4 0  252.6 ft/min 1 x 14.2 HP

K WB 120/4 0  0.9 rpm
2 x 11 HP (114.8 ft - 180.5 ft)
3 x 11 HP (196.9 ft - 246.1 ft)

SR 10-190/4 0  100 ft/min 4 x 11.9 HP

Additional Specifications · Weitere Leistungsdaten ·  
Spécifications additionnelles · Otras prestaciones · Altre movimentazioni

SK 415-20
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SK 415-20 Description · BESCHREIBUNG · DESCRIPTION · 
DESCRIPCIÓN · DESCRIZIONE

LENGTH · LÄNGE 
· LONGUEUR 
· LONGITUD · 
LUNGHEZZA

WIDTH · BREITE 
· LARGEUR · 
ANCHURA · 
LARGHEZZA

HEIGHT · HÖHE 
· HAUTEUR 
· ALTURA · 
ALTEZZA

WEIGHT · 
GEWICHT · 

POIDS · PESO · 
PESO 

U821 Base Cross for
TS212 & 212.1 Tower

34.6 ft 9.1 ft 2.8 ft 17,108 lbs

TSV 212.1 Tower Section
for U821 cross

31.2 ft 9.8 ft 10 ft 20,503 lbs

213.1 Tower Section 19.5 ft 8 ft 8 ft 9,950 lbs

TSV 213.1 /212.1
Transition Section

19.5 ft 8 ft 8 ft 9,750 lbs

212.1 Tower Section 19.5 ft 8 ft 8 ft 9,304 lbs

TSK 212
Tower Section

8 ft 9.8 ft 6.7 ft 6,173 lbs

Turntable Complete w/cabin
and 3 swing motors

17.2 ft 14.2 ft 12.3 ft 27,602 lbs

Towertop w / catwalk
and ladder

27.1 ft 6.6 ft 6.6 ft 9,612 lbs

WB 66 Machinery Deck w/o
wire rope

9.2 ft 8.4 ft 5.6 ft 7,120 lbs

WB 102 Machinery Deck w/o
wire rope

9.3 ft 8.8 ft 5.7 ft 9,100 lbs

WB 66 Counterjib complete
less wire rope

69.9 ft 9.2 ft 6.6 ft 26,500 lbs

WB 102 Counterjib complete
less wire rope

69.9 ft 9.2 ft 6.6 ft 28,480 lbs

Jib Section No. 1
w / Trolley machinery

38.9 ft 6.6 ft 7.2 ft 6,636 lbs

Jib Section No. 2 40.5 ft 6.6 ft 7.2 ft 5,181 lbs

Packing list

Transportation 
Transport · Transport · Conducción · Trasporto
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Transportation 
Transport · Transport · Conducción · Trasporto

SK 415-20

SK 415-20 Description · BESCHREIBUNG · DESCRIPTION · 
DESCRIPCIÓN · DESCRIZIONE

LENGTH · LÄNGE 
· LONGUEUR 
· LONGITUD · 
LUNGHEZZA

WIDTH · BREITE 
· LARGEUR · 
ANCHURA · 
LARGHEZZA

HEIGHT · HÖHE 
· HAUTEUR 
· ALTURA · 
ALTEZZA

WEIGHT · 
GEWICHT · 

POIDS · PESO · 
PESO 

Outer Jib Support "A" Frame 21.6 ft 5.4 ft 4.7 ft 661 lbs

Jib Section No. 3 38.8 ft 6.6 ft 7.6 ft 4,762 lbs

Jib Section No. 4 18.7 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,006 lbs

Jib Section No. 5 35 ft 6.6 ft 6.9 ft 4,012 lbs

Jib Section No. 6 35.4 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,998 lbs

Jib Section No. 7 33.5 ft 6.6 ft 6.3 ft 2,161 lbs

Jib Section No. 8 17.1 ft 6.6 ft 6.2 ft 1,764 lbs

Jib Tip Section 4.5 ft 6.7 ft 4.5 ft 860 lbs

Single (outer) Trolley for
2-Part Line

7.3 ft 5.7 ft 6 ft 1,764 lbs

Single Load Block for
2-Part Line

2.8 ft 1 ft 4.5 ft 1,190 lbs

Double Trolley
for 4-Part Line

14.7 ft 5.7 ft 6 ft 3,417 lbs

Dual Load Block for
4-Part Line

5.5 ft 1 ft 4.5 ft 2,403 lbs

BG Counterweight 14.7 ft 0.5 ft 5.1 ft 6,812 lbs
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Produktbeschreibungen und Preise können jederzeit und ohne Verpflichtung zur Ankündigung geändert werden. Die in diesem Dokument enthaltenen 
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sable peut résulter en blessure corporelle sérieuse ou mortelle La seule garantie applicable à notre équipement est la garantie standard écrite appli-
cable à un produit et à une vente spécifique. Terex n’offre aucune autre garantie, expresse ou explicite. Les produis et services proposés peuvent être 
des marques de fabrique, des marques de service ou des appellations commerciales de Terex Corporation et/ou ses filiales aux Etats Unis et dans les 
autres pays, et tous les droits sont réservés. «TEREX» est une marque déposée de Terex Corporation aux Etats Unis et dans de nombreux autres pays.

Fecha efectiva: Junio 2010.
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